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Es ist natürlich, class jeder Verein für
Nachwuchs sorgen muss, dieser Nachwuchs
besteht aber gewöhnlich aus jungen Leuten, bei
denen eine Stunde Schlaf vor Mitternacht
6 Stunden Schlaf nach Mitternacht aufwiegt.
Diesen jungen Leuten gegenüber sollte die
Regel eingeführt werden, dass sie nach
Schluss des offiziellen Theiles der Sitzung
zum Nachhausegehen eingeladen oder besser
gesagt aufgefordert würden, damit sie andern
Tags wieder Mann sind. Auf diese Weise
wäre auch ein Schritt zum idealen Streben
und zur geistigen und moralischen Hebung
der Standesgenossen gethan. Es dürfte
dieser Wink namentlich von den Angestellten

im Süden beherzigt werden, denn von
dort sind uns auch che Klagen zu Ohren
gekommen, nicht davon zu sprechen, dass
unter dem Yorwaucle angeblicher
Vereinssitzungen öfters ausgegangen wird, als notli
thut, besonders bei ganz jungen Leuten und
spät Nachts.

Auf den Ruhetag zurückkommend, müssen

wir uns vorbehalten, denselben in einem
spätem Artikel weiter zu bebandeln,
namentlich in Bezug auf die Konsequenzen,
welche durch gesetzliche Regelung der Frage
entstehen würden ; zugleich werden wir
dann aber auch versuchen, den goldenen
Mittelweg zur Lösung zu finden, denn
wahrscheinlich wird die Frage gelöst werden
müssen im Verein mit der
Trinkgelderabschaffungsfrage und der Standeserhöhung,
resp. Gleichstellung als Geschäftsgehülfen.
als kaufmännisches Personal, sowie deren
Verhalten zur Trinkgeldfrage.

Un jour de repos par semaine.

Il y a maintenant deux ans que la question

tendant à obtenir un jour de repos par
semaine pour les employés d'hôtels fut mise
à l'ordre du jour et une enquête statistique
avait été organisée dans tous les pays au
sujet de la durée du travail journalier des
employés d'hôtels et en même temps au
sujet des difficultées qu'on rencontrait pour
obtenir quelques heures ou un jour de congé,
afin de prouver combien cette demande était
fondée.

Une des raisons principales qui avait
alors été mises en tête aux articles écrits
au sujet du jour de repos fut la religion.
Voyons plutôt ce que la rédaction du
«Verband» (Organe de la société dite Genevoise)
écrivait par rapport à cette question :

«L'établissement d'un jour de repos
par semaine pour les employés d'hôtels
est physiologiquement ordonné. Leur
service est en général plus fatigant et plus
exténuant que celui d'autres métiers, vu
qu'ils doivent toujours être sur place.
Non moins important est le jour de repos
pour la paix de l'âme. L'âme de tout
être demande son tribut. L'un trouve la
tranquilité de l'âme dans le service divin,
dans le culte de Dieu, l'autre dans la
famille, parmis ses amis, ou dans la
lecture de livres scientifiques, de poésie etc.
A l'homme le sentiment de la réligion
est inné et on lui arracherait le coeur en
lui mettant des bornes â cet égard.
L'homme a pour le développement de

ces facilitées intellectuelles besoin du
recueillement soit dans l'église ou dans
la nature, soit dans la famille ou parmi
ses amis. A ce point de vue un jour de

repos par semaine pour l'employé d'hôtel
est un besoin impérieux, imposé par la
loi de la nature. Par le manque d'un
jour (le repos, l'employé d'hôtel se trouve
â cet égard dans une position contrainte.

Quant au développement des sociétés
d'employés, il ne peut jamais arriver au
point, on en sont les sociétées d'antre
métiers et ceci exclusivement faute d'un
jour de repos par semaine.

La science a constatée, dit un
correspondant du «Verband» que ni le sommeil
prolongé, ni la diminution des heures
de travail, ni une nourriture substantielle

et fortifiante puisse être un moyen
de compensation pour un jour de repos
complet.»

Sous ses auspices fut menée la
campagne il y a deux ans au profit d'un jour
de repos par semaine.

Si nous nous occupons aujourd'hui de
cette question, c'est uniquement parce qu'elle
se trouve de nouveau être mise à l'ordre
du jour par les employés et cette fois-ci
elle se présente sous une autre lumière et
semble être exclusivement stipulée pour le
territoire suisse, car la direction de la
société dite «Genevoise» vient de prendre la
question en mains sur la proposition de la
section de Râle et elle a décidée de s'adresser

directement à l'état pour que la question
soit tranchée par un projet de loi. La
décision respective est rédigée comme suit:
«La proposition de la section de Râle, de
faire les démarches nécessaires auprès de
l'état pour rétablissement d'un jour de

repos par semaine pour les sommeliers, est
adoptée.» La section de Râle appuie cette
proposition en disant que les pourparlers
avec les patrons â ce sujet n'aboutirait â
rien.

Avant de rentrer dans les détails de la
proposition même, nous nous permettons
de demander si des pourparlers â ce sujet
ont eu lieu, soit avec les patrons en général,
soit avec la société des hôteliers en
particulier ; nous de notre coté n'en avons
aucune connaissance et pourtant, quand il
sagis de trouver un appui moral ou un
secours quelcc nque. un se rappelle bien que
la société suisse des hôteliers existe. Pour
cette raison nous aurions trouvé plus juste,
qu'on se soit adressé d'abord aux patrons,
rien n'aurait empêché de prendre des
mesures plus catégoriques, si les pourparlers
avec les patrons seraient .restés sans résultat.

Phi plus de cela nous ne pouvons nous
rendre compte pourquoi cette demande â

l'état ne soit fait que pour les sommeliers,
ce procédé est d'autant plus étonnant, qu'il
émane d'une société bien organisée, qui a

pour dévise la confraternité et la solidarité.
Les sommeliers représentent â peu près
un tier du personel d'un hôtel, plus
souvent même moins ; (pie sont donc les
autres deux tiers, ne sont ils pas
employés d'hôtels aussi bien que les sommeliers?

Ignorer ces fjepx tiers des employés:
d'hôtels veut dire, ignorer la dévise de la
société, veut dire ignorer son prochain.

Revenant sur l(j principe de la question
il sagit en première ligne de savoir, si les
raisons, par lesquelles on veut motiver
cette demande, sont les mêmes qu'il y a

deux ans. Dans ce cas nous ne
pouvons nous empêcher de sourire â la pensée,
(pie la réligion. qui du reste serait une
raison capitale, si on pouvait la prendre au
sérieux dans cette matière, soit en première
ligne le motif de la demande en question.
Nous sommes presque forcé de croire (pie
la réligion ne sert (pie de prétexte dans
l'espoir d'arriver plutôt ou plus facilement au
but. Les employés admettent eux-mème une
le jour de repos 11e peut être accordé le
Dimanche. jour où le service de l'hôtel les
réclament plus qu'un jour ordinaire, mais
ils font ressortir que le sentiment réligieux
puisse trouver sa satisfaction, l'âme puisse
trouver son recueillement dans la famille,
dans la nature, dans la lecture scientifique
etc. Au point de vue idéalistnpie ces bonnes
intentions méritent d'être considérées au plus
haut point, mais autant qu'il nous est
permis de douter de voir fréquenter les
églises par les employés, si toute fois ils
étaient libre le Dimanche, autant nous avons
peine â croire, que le jour de repos soit
réellement employé de la manière citée plus
haut, c'est-à-dire au recueillement de l'âme
et développement intellectuel, â l'instruction
etc. Qu'on nous donne une faible garantie
â ce sujet et nous appuyerons ces bonnes
et louables intentions de toutes nos forces.
Malheureusement le proverbe de la Bible :

«l'esprit est prompt mais la chair est faible»,
nous fait supposer que la responsabilité
pour cette entreprise nous pèserait trop
lourde.

La demande d'un jour de repos est ('gaiement

motivée par le manque de temps que
le développement des sociétés d'employés
exigent. Nous reconnaissons pleinement le

droit et la nécéssité de l'existence de ces
sociétés, car le fin de siecle impose ces
institutions; que chaque corps de métier se
rassemble pour défendre ses intérêts (pie chacun

fasse partied'une société, mais l'espoir qu«-
I établissement d'un jour de repos remédierait
a 1 inconvénient existant au sujet du
développement des sociétés, s'évanoui d'avance,
car le jour de repos ne serait pas le même'
pour tous, ergo, l'inconvénient restera le
même.

Profitons de l'occasion en parlant des
sociétés d'employés et notons un fait que
nous avons depuis longtemps sur le cœur.

La marche régulière d'une société impose
îiu\ sections des assemblées plus ou moins
fréquentes, â notre point de vue. une assemblée

par mois suffirait en temps ordinaire
pour discuter les allai res de la société,
mais qu'une prétendue assemblée soit prise
tout simplement comme prétexte pour avoir
un motif de sortir le soir, ceci est une
plainte qui nous est parvenue il y a
longtemps et (pie nous tenons â signaler, car c'est
les sociétés et leurs principes qui en
souffrent. Une autre plainte qui nous a également

été adressée, est celle-ci : Chaque
société cherche du renfort parmi les jeunes
employés, ce qui forcent ces derniers à

passer, si ce n'est qu'une fois- par mois,
une partie de la nuit dehors. A ces jeunes
gens une heure de sommeil avant minuit
vaut six heures de sommeil agràs minuit.
II serait donc très recoinmandable. que le
président d'une section engage ces jeunes
membres de se retirer aussitôt la partie
officielle de l'assemblée terminée, qui du
reste ne dure généralement qu'une heure
tout au ]>1 us.

Ces recoin mandations s'adressent spécialement

aux employés de la Rivièra. car c'est
de lâ (pie nous sont venus les plaintes.

En suivant ces conseils. les sociétés
auront le mérite d'avoir fait un pas dans
le sens de leur dévise : amélioration morale
et individuelle.

Revenant sur la question du repos nous
devons remettre à plus tard rémunération des
conséquences (pie le règlement de cette,
question par un projet de loi entraîne et
eu même temps nous chercherons les moyens
pour trancher l'a (l'a ire â l'aimable, vu «pie
d'autres questions importantes, la question
du pour-boire et la question de. l'enregistrement

des employés d'hôtels dans la
catégorie des employés coininercants se
joindrons â celle-ci.

Lift - Versicherung.
In Nr. 50 des «Gastwirth» vom vorigen

Jahre wurde in sehr verdankenswerther
Weise einer IAftversichcrnng gerufen, die
alle Beachtung verdient, bezüglich deren
Ausführung wir aber uns erlauben, eine von
A. R. A. etwas abweichende Meinung zu
äussern. —

Wenn wir mit der gemachten Anregung
im Allgemeinen darin einig gehen, dass
jeder Besitzer eines Aufzuges fortwährend
der Gefahr ausgesetzt ist, für ein — sei es
seinen Gästen, oder einem seiner Angestellten
— bei demselben vorkommenden Unglück
eine vielleicht namhafte Entschädigung
bezahlen zu müssen und aus diesem Grunde
unseren Herren Kollegen, welche in ihren
Geschäften sich solcher Aufzüge bedienen,
nicht genug anempfehlen können, behufs
Schadloshaltung bei allfälligen Unglücksfällen.

sich durch eine Liftversicherungspolice
zu decken, so glauben wir anderseits,

von der vorgeschlagenen
Gegenseitigkeitsversicherungunter den resp. Hoteliers doch
abrathen zu sollen ; einmal, weil der betr.
Wirkungskreis ein viel zu beschränkter
wäre und zum andern weil man damit dein
Verein eine neue Arbeit aufladen würde,
die viel rationneller und korrekter durch
eine mit der Materie hesser vertraute
Unfallversicherungs-Gesellschaft übernommen werden

kann.
Nehmen wir z. B. an. es seien in der

ganzen Schweiz 100 Hotel-Aufzüge im Betrieb
und jeder Besitzer von solchen würde die
vorgeschlagene Abgabe von Fr. 50. — leisten,
so würde daraus eine Jahreseinnahnie von
Fr. ÖOOO. — resultiren. welche jedoch keines-



wt'gs hinreichen würde, auch nur einen
einzigen derartigen Unfall, an den allerglück-
lichsten Grenzen gedacht, zu entschädigen.
Würden aber gar 2 oder mehr Personen
davon hetroll'en. oder würden zufälligerweise
im gleichen Jahre mehrere solcher Unfälle
stattlinden, was immerhin zu den Möglichkeiten

gehört, dann würden die Beiträge
seihst mehrerer Jahre nicht genügen, um die
nothigen Entschädigungen daraus bezahlen
zu können. — Wenn wir also — wie
Eingangs erwähnt — sehr dafür sind, dass
jeder College-Eiftbesitzer für etwaige Unfälle
aus solchem Betriehe sich versichert, so
sind wir hingegen der Ansicht, dass dies
hei einerderhestehendenUnfallversicherungs-
Gesellschaften viel hesser und ausgiebiger
geschieht, als wenn die Hoteliers unter sich
eineVersicherungaufGegenseitigkeit gründen.
Die Angelegenheit ist bereits im Schoosse
des Vorstandes behandelt worden und
derselbe wird den cerebri. Mitgliedern in
allernächster Zeit im Anschlüsse an die
Empfehlung der Entnahme einer Allgemeinen
Unfallversicherungs-Police für das Personal,
wie solches in der letzten Generalversammlung

beschlossen worden ist. auch die
Bedingungen für die Versicherung gegen Litt-
Unfälle unterbreiten, welche wir schon jetzt
Ihrer gell. Berücksichtigung recht sehr em-
pfehlen möchten. D

Vermischtes-
Etymologisches. In der Sitzung vom 4. März des

„Historischen Vereins der Stadt Hern" hat Herr Blösch,
an der Hand einer Urkunde eine etymologische
Erklärung des Wortes «Ohmgeld» gegeben, welches
lateinisch Lndebitum, also «Ungeld» bedeudet.

Ein ungelehrter Wirth stellt 111111 an einen
gefälligen Etymologen die höfliche Frage, in welcher
Beziehung die Vorsilbe «Un» bei Geld, zu den Wörtern

steht, wie Unschuld, Unglück, Unrecht, Uneigennützig,

Unsumme oder ob es synonym ist mit «U11,

Olm' gegentheilig» z. B. dass die Wirthe unschuldig
das Unglück hatten ungerechterweise, der ungemeinen

Uneigenniitzigkeit des Staates, Unsummen an
Ungeld zu bezahlen und nun der Staat die Richtigkeit

der etymologischen Ableitung heute das Wort
Ungeld in das patente «Patent» umgewandelt hat.

Zürich. In den Gasthöfen der Stadt Zürich sind
im Monat Februar 1S92 8561 Fremde abgestiegen.
Diese Ziffer übersteigt diejenige des gleichen Monats
im vorigen Jahr um 1100.

Interlaken. Die Kurhausgesellschaft Interlaken
wird sofort zu einem Umbau des Kurhauses schreiten,
der in der Hauptsache bis 1. Juni d. .T. fertig
erstellt sein wird ; es soll ein Darleihen von 200,000 Fr.
aufgenommen werden behufs Konvertirung der
bestehenden Anleihen, sowie zur Ermöglichung der
projektiven baulichen Veränderungen.

— In der Nacht vom Sonntag auf Montag ist
in Interlaken Herr Aug. F. Dennler der bekannte
Magenbitterfabrikant im Alter von 59 Jahren
gestorben.

Gersau. Hr. H. Sommer-Hawton hat sein mit
Neujahr käuflich übernommenes Hotel zur Sonne in
Gersau in «Hotel und Pension Beau-Sejour»
umgetauft.

— Hr. Emil Meyer-Römer hat das Hotel und
Pension «Hof Gersau» als Eigenthum angetreten.

Montreux. Der „Gazzette de Lausanne" wird
aus Montreux geschrieben, dass die meisten grössern
Hotels von Montreux von Gästen überfüllt seien.
Dieser Fremdenstrom ist sehr zu begriissen, indem
die betreffende Gegend an den letzten verfehlten
Weinernten und an der Finanzkrisis zu leiden hat.

— Ein im Kursaal von Montreux zu Gunsten der
dortigen deutschen Kirche veranstaltetet* Bazar ergab
einen Reinertrag von 3500 Fr.

Aktiengesellschaft Hotel Gurnigel. Die am Montag

in Bern stattgefundene Aktionärversammlung
dieses Unternehmens besehloss einstimmig die
Verteilung des Reingewinnes vom Jahre 1891 im Betrage
von Fr. 75,068.50 entsprechend dem Antrage des

Verwaltungsrates. Die Aktionäre erhalten eine
Dividende von 6 °-%>. Jahresbericht und Jahresrechnung
wurden genehmigt; zu Verwaltungsräteu wurden in
Ersetzung der verstorbenen beiden Herren A. Hauser
zum «Schweizerliof» in Luzern und Nationalrath
Hauser und des deinissionirenden Moriz Gerster,
Notar, gewählt : P. Vernier im Bad «Lenk», Karl
Gerster, (Bern) und Oskar Hauser, Solin des
Vorgenannten verstorbenen Hrn. Hauser in Luzern.

Bereits ist auch die Initiative ergriffen zur
Errichtung eines Denkmals (Büste) für Nationalrath
Hauser ; auf Anregung des Hrn. Bär wird auch die
Gurnigelgesellschaft sich dabei mit einem angemessenen

Beitrage beteiligen.
Verkehrswesen. Wie wir dem «Luz. Tagbl.»

entnehmen, haben sich die schweizerischen Eisenbahn

Verwaltungen entschlossen, vom 1. Juni 1892 an
die mitteleuropäische Einheitszeit einzuführen. Die
Zeit des 15. Meridians östlich von Greenwich, der
über Breslau und etwas östlich von Wien läuft,
weicht ron der Berner Zeit eine halbe Stunde ab.
Der Reisende wird also vom 31. Mai ab seine Uhr
um dreissig Minuten vorstellen müssen, wenn
einteilt das Nachsehen haben will.

Auf dein eidg. Eisenbahndepartement ist von der
Einführung der Zonenzeit noch nichts bekannt.

— Am 1. April d. J. tritt für die elsass-loth-
ringischen Bahnen nach dem Vorgange der übrigen
süddeutschen und österreichisch-ungarischen Bahnen
eine Neuauflage des bestehenden Fahrplanes in Kraft,
in welchem die Zeitangaben, anstatt wie bisher in
Ortszeit, durchweg in mitteleuropäischer Zeit
eingestellt sind. Der Zeitunterschied gegen die Ortszeit

findet sich bei den Stationsnamen unmittelbar
vorgedruckt.

Die mitteleuropäische Zeit geht der Basler Ortszeit

um 30 Minuten vor.
Deutschland. Wie aus nunmehr bekannt gewordenen

Aeusserungen von Regierungsvertretern in
der Petitionskommission des Reichstages hervorgeht,
wird bei der bevorstehenden Revision des
Handelsgesetzbuches auch eine Aenderung des Artikels 10,
soweit derselbe den Gastwirthen unterschiedslos die
Eigenschaft von Kautteuten minderen Rechts beilegt,
in Erwägung gezogen werden. Allerdings wird sich
die Revision dieses Artikels nicht so weit erstrecken,
dass allen Gastwirthen ohne Unterschied, auch den
Unternehmern der kleinsten Betriebe, die Pflichten
und Rechte der Vollkaufleute ertlieilt werden. Hier
soll eine Abgrenzung geschaffen werden. In welcher
Weise diese herzustellen sein wird, insbesondere ob
sie aus dem Umfange oder der Natnr des Betriebes
entnommen oder an die allen Gastwirthen facultativ
zu gestattende Eintragung in das Handelsregister
geknüpft werden kann, soll späterer Entscheidung
überlassen werden.

Zufolge Ablebens des Hrn. Adolf
Hauser-Späth zum „Schweizerhof"

in Luzern gehen bis zur Einberufung des

Yerwaltungsrathes gemäss Beschluss der
Direktion die Befugnisse hinsichtlich der Führung
der rechtsverbindlichen Unterschrift für den
Verein interimistisch auf den Vizepräsidenent
der Direktion, Herrn Jos. Döpfner Zill»
Hôtel St. Gotthard in Luzern über.

Die Direktion.
Par suite du décès de Monsieur

Ad. Hauser-Späth à l'hôtel Suisse à

Luzerne, Monsieur Jos Döpfner à l'Hôtel
St. Gotthard à Lucerne. Viceprésident,
a été chargé de la présidence par intérim de
la société Suisse des hôteliers jusqu'à la
prochaine assemblée du conseil administratif.

La direction.

HEMEYER, SIBLER & C
nzn: Luzern.

DÉPÔT de L'ORFÈVRERIE CHRISTOFLE & CIE

Cristall, ord. Hohl- & Tafelglas,
Porzellan, Porzellan opaque & Steingut, Tischbestecke,

Britannia-Metall, etc. oj
EN GROS KT EX DÉTAIL.

Vollständige Einrichtungen für Hotels und Restaurants.

Ilisscliränke
fürHôtels, Restaurants, Metzger

Conditors und Private,
je nach Wunsch, mit oder ohne
Ventilation. In meinen Kiskasten kann
Fleisch etc. ohne jeglichen Nacli-
tlieil 8—14 Tage lang aufbewahrt

werden. (251

Itierbü flots. Schwei/er.Patent
ilTo. neuestes, sehr prakt. System,
zum direkten Ausschank com Pass,

ohne Schlauchleitungen.

Glacemaschinen, Conservatoren
fiir Gefrorenes und Itoheis

emplielill in solider und zweckmässiger Construction zu billigsten
Freisen, unter Garantie j Schneider, uinuais C.A.Bauer,

' Eisgasse. Aussersihl-Ziiricli. Gegründet 1863.
Urs/es und ältestes Geschäft dieser Art in der Schweiz.

Siels grosse Auswahl fertiger Eissrliriinke. BierbülTcts. Glace-
liiasehinen etc. \orriilhig. Illustr. Prois-C.ourants gratis und franko.

„Tire-bottes perfectionnés"
Anerkannt beste

§Uefel-Kielier
für Männer, Frauen und Kinder

passend
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Piiimirt. P.iteniirt.
Durch kein neoeres System erreicht,
süinintlichen weit überlegen an
Eleganz, Solidität u. Zweckmässigkeit.

Ilolzwaaren
für Küche und Wirthschaftsbedarf,

Prima Zeitungsbalter,
liefert solid und billigst

A. Gehrig-Liechti,
Einbrach

und Zürich. Tonhallestr. 18.

Grosses Enger

C/2

« X
m

° «

C ifc.
.22 c

co "71 A

« I*
s ©

PCh
PQ
KCj

5 *
5 Ä

ce •—
t= s

<f> b m3 m

T.
35 43 Ai

U

•Isï
~T -

</).
CJ

-1-1
4-1
o
Z->

CU
m
rt
u

V
' tH «H

o5 *^ s

fN
bß
(D
CÖ

2
T3
W

Citanipa£uer
Ia Marken.

Moot it Cliandon, lleidsieck it- Cie., G. II. Mumm it Cie..
Louis Reederei-, \ cuve Clicquot. Pommery & Greno. II. Piper it (lie.,
A. de Montebello it (lie., Giester it Cie.. Théopli. Itœderer it (lie.'

Deutz it Gelderiiiann, De St. Marceaux it Cie. (lf.)
Schweizer Marken: Bouvier Frères, Louis Mauler.

Deutsche Marken: Mallieus Müller, Burgeiï it Cie.. Chr. Ad t.
Kupferberg it (lie., Gebr. Foist it Söhne, Wochenheim.

Rooschiiï! & Cie., Bern.

Agence de Journeaux et Librairie
à Bâle.

Abonnements à tons les journeanx de l'étranger
et du pays de et pour n'importe qu'elle durée.

Prix très avantageux. (28)

Die Senf- und Essig-Fabrik Buchs
—— Vïejjriiiuiet 1S6~ ——

empfiehlt ihre belichten sanitären und \ on den Hotels premier Rang
seit einer Reihe von Jahren, sowie von Pliarniacisten gekauften
Fabrikale in Senf und Essig. yoj
Import von Oliven- und Sesam - Oelen. — Rhum. Cognac.

Destillation von Qualiläls - Spirituosen.

TTein - Haiidlimg.
f/'rw/e, Mär< Hochachtend

• Jean Zogg.

I Für die herannahende Saison
erlaube ich mir, die Herren Hotel- und Pensions-Besitzer auf
die grossen Vortlieile aufmerksam zu machen, welche ihnen der
Bezug meiner feinsten, echten

Sherry-, Madeira-, Port-, Marsala-, Malaga-
® sowie Cap-Weine
S£ in Postkistchen von 3 Flaschen an. in ganz beliebiger Auswahl,

bietet. Da der Versandt stets sofort erfolgt, fällt die Xoth- 1
wendigkeit weg, grössere Vorräthe in den weniger gangbaren
Weinen zu halten. Billigste Preise. Grösste Auswahl.

Näheres aus der Preisliste ersichtlich. (22)

w
Carl Pfaltz, Basel, Südweio-Imporfgescliäft.
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